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¥

{1) Customer Invoice Address 2} Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. o Our ID number: @ No.
Via del Ciclamini, 4 DE145996159 2053502
70026 Bari *Your ID no...: 14] Date
IT\LALlEN t[T04886850728 . 3.02.21
o g
{5} Supplier 6  Freight {7) Delivery freally} Invaice
SN: 91011364 [pai_d il_ [unpaldl Railroad ¢cgr  |Carrier 18} No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG ’ gyt 2
Daimlerstralte 49-53 g ABEELO
70825 Korntal-Miinchingen : E"";e“" i
05
{10} Your Ref {11} Your Order No./Data {15] Additional Details (12) Our Departement (13) Direct dial |  {14) Gur Ret No.
411 550003880101 Herr Keller, Max
! 27.01.21
{19} Shipment Mathod paid(20)unpai {21) Packing ] {22) Marks (23} Total Weight kg (24}
DHL Freight G ook oress na
mbH X | below KR 123 85
W Shipping Address Place of untaad
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNGC BARI, |
27 ascri {40) Customer Remark:
(I(’os.)] 28} RartNel :g?; 2a§kin;ﬂon I m Clii::gﬂlv &';; Quantity e .;.T? . Rematks
Delivery: |
wl
1 | 900.9.0705.50 -7 L 10000 | Pi
900.9.0705.50 5 SPRENGRING 63.40__X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B -
- A% 28685
Container 20/4315 4315 KLT blau { . = B500{Pi B
Batch number 270165 PP Set 40 jo4{5¢
1/TBA-501568 Getrag ;
1/TBA-520922 AO80B A S
) i s o 5 = o spstH B e seed) e e ]
e R ATt e =t T o e ma
Wt ¥ ACCEJTAZIJNE MERCE -
. Duantita dichiarata: ”(Lb 60
S huantita effettiya:
Tipo tmballaggin:
Quantita Imbally: . :
! Conformita alle sc.hede:nnmballu. ?7
¥ Dzta controlior’l@ ID(_ [&
Firma %R'
KUEHME-+NAGEL sl
Via del Ciclargini, snc- 70026 Modugno (BR)
iceviYed cort riserva dir
o calits tith"
verifica su qualita e guan
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Chack {44) Quality Check {45) Receiver (46} Invoice Chack
Date
INamaf
No.




%

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

=D ENE

Sender/Mittenle | o VATID-No, /N° parfita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMEERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Data

04-FEB-2021

A A G —
A AL G

17745158193090920

Collection address / Indirizo del luoga i carlco {di rilro)

Order Code / Ording di {raspotte

RNM-EC-1930908

Condk]

Ir2neg dom.

Cleared
D sdoganale

taxes pald
I:' dazt pagatl.

Conslgnes / Daslinataria VAT-ID-No. £ N° parlita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGMNO

| duty pald

others
Dalul

Dellverf terms /
joni di rasporte

[—_—] Ireg domicife D exworks

dir. dog. peg.

Terminal address
Indirizo terminala

framo b DT, FRETGHT GMBH
DUnclﬁmd
mnstignd RENNINGEN
Eilm’,jﬂ'};‘i;l INDUSTRIESTRASSE 28
[l |p.71272 RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340

dir. dog.
nGn pag..
Fax:+49 / 7159 934 376

EXW

‘Addtoral lanspd

H insurnes / Testninal eeference/

Delivery address / Indirizzo dl consegna della mesce

[

Currency /
Valula

Ore 0221020291329 Numero4i dossier
no

Value fos insorance/
Valors daassiourare

No

Gustomer’s reference /
Riferimenti ds! cllents

ITMP_TNW=264784

Terminal di arfivo
Terminal de deslination

Contacf te?
Numera telefonlto

BARI + 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanhty Packing  Deseription of goods Customs'britnember| Gross welght in kg Value {wilh curmency)
Marche ¢ numes Quechty | Imbaflagglo  Descrizions della merce Tarilla doganale | Peso lorda in kg Valors {eon veluta)

2053502 PARTS 489.0

2053502 4 |PAL PARTS

Payable welght fn ¥ Total fght i
EX WORKS Peﬁ tas:‘abﬁe Innkgg Tzlalg E‘Eﬂo innk;g
Dim, x cm mx o= 1.540w 0.00 v 489.00 489.0

RACEUUTA 4 PEMN A ScondiRL oA ¥ A~
kL Come®  Fo0906 7250  eows b4 Vol

Speciat conslgnmenis / Rlchleste particolari

Special Instructions / Istruzloni particolarl

QLEENALATO

LADEHTLFEN 2 EUROPAL.

e

Enclosures / Allegall

Collection at sender Delwery to consignes TMPORTANT.

T 6.7 = 5 = m .3 S.rL

to CHA, transpart ¢

i f‘mgﬁéf%’ﬁ%e'ﬂﬁodugno (BA)

Hitlro dal mitiente Cansegna al dastinatarlg orer (POR) upon delivery of the consignment. Damages not viy
rotfied in wnting tn the resgonsiblz EUROGONNECT d2mmina)
Dale /Data Date / Data
Time/ Orario Time / Qrario
Drivers signature / Firrma dell'autista Consignee’ signature Consignee’s name in block letters
Firma de! destinatara Nome di chi firna in stampatellc

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT cansignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EURQCONNECT



